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Ministry of Local Government Administration

Pér: Xhafer Tahiri, Kryetar i Komunés sé Vushtrrisé
Nasuf Aliu, Kryesues i Kuvendit t¢ Komunés sé Vushtrrisé
Cc: Njésisé pér Administrimin e Dokumenteve né MAPL

Njésisé pér administrimin e Dokumenteve né Komung
Pérmes: j+ | Ivan Todosijevi¢, Ministér i MAPL-s¢ /5 / j f (‘C '

Rozafa Ukimeraj, Sekretare e Pérgjithshme ¢ MA!ZE 9(1/1 M

Nga: Xhevat Tafa, U.d Udhéheqés i Departam r dhe | Daté: ™
Monitorim t& Komunave MAPL 7;/7 06/11/2018
Lénda: Konfirmim i ligjshmeérisé sé aktit t& Kuyéndit t& és sé | 020-1259
Vushtrrisé &
| Lloji i aktit: Vendim ) ] /

- 1/e nderuar Kryetar,
I/e nderuar Kryesues,

Né pajtim me Rregulloren e Qeverisé sé¢ Republikés sé Kosovés Nr. 01/2016 pér Shqyrtimin
Administrativ t& Akteve t¢ Komunave, ¢ né bazé té¢ kompetencave ligjore t€ ministrisé té
pércaktuara me ligjet bazike dhe Rregulloren e Qeverisé Nr. 02/2011 pér Fushat dhe Pérgjegjésité
Administrative t& Zyrés sé¢ Kryeministrit dhe Ministrive, Departamenti Ligjor dhe Monitorim té
Komunave i Ministrisé sé¢ Administrimit t& Pushtetit Lokal ka pranuar pér shqyrtim té
detyrueshém té ligjshmérisé ashtu si¢c parashihet me nenin 81 té Ligjit Nr. 03/L-040 pér
Vetégeverisje Lokale aktin komunal né vijim:

Vendim Nr. 292/18 pér shpalljen e Ankandit Publik
I miratuar mé daté: 25.10.2018
I parashtruar pér shqyrtim né MAPL mé daté: 01.11.2018

Ministria e Administrimit té Pushtetit Lokal pas shqyrtimit t& pérmbajtjes sé aktit t&€ komunés si
mé sipér, vleréson se akti i komunés éshté né pajtim me dispozitat e legjislacionit né fuqi dhe
sii tillé mund t& prodhojé efekte juridike. Ministria e Administrimit té Pushtetit Lokal mbetet né
dispozicion té komunés pér ¢farédo sqarimi té métejmeé né lidhje me kété vlerésim.
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“Ministarstvo Administracije Lokalne Samouprave
Ministry of Local Government Administration

Za: Xhafer Tahiri, gradonacelnik opstine Vucitrn
Nasuf Aliu, predsedavajuci Skupstine opstine Vucitrn
Kopija: Jedinica za upravljanje dokumentima u MALS

Jedinica za upravljanje dokumentima u opsl,:ml\

Preko: 7%, | Ivan Todosijevi¢, ministar MALS-a, £ 7. ’ti-‘i XA

Rozafa Ukimeraj, generalni sekretar MALS-a

Od: Xhevat Tafa, v.d rukovodilac pravnog odeljenja‘i nadgledanje | Dana: 06/11/2018
opstina, MALS \l (/R 020-1259

Predmet: Potvrda zakonitosti odluke Skupstine opstine ué:tr?,\
Vrsta akta: | Odluka /

Postovani gradonacelnice,
Postovani predsedavajuéi,

U skladu sa Uredbom Vlade Republike Kosova br.01/2016 za administrativno razmatranje opstinskih
akata, 1 na osnovu zakenskih nadleZnosti ministarstva, odredenim osnovnim zakonima i Vladinom
Uredbom br.02/2011 o poljima administrativne odgovornosti kabineta premijera i ministarstva,
odeljenju za pravna pitanja i monitorisanje opstina Ministarstva administracije lokalne samouprave je
dostavljen slede¢i opstinski akt za obavezno razmatranje zakonitosti, onako kako se predvida ¢lanom
81 Zakona br.03/L-040 o lokalnoj samoupravi:

Odluka br. 292/18 o objavljivanju javne licitacije
Usvojena dana: 25.10.2018. godine
Dostavljena MALS-u za razmatranje dana: 01.11.2018. godine

Ministarstvo administracije lokalne samouprave, nakon razmatranja sadrzaja gore navedenog
opstinskog akta, ceni da je opstinski akt u skladu sa odredbama zakonodavstva na snazi i kao takav
moZe proizvoditi pravni efekat. Ministarstvo administracije lokalne samouprave, ostaje na
raspolaganju opstine za bilo kakvo dalje objasnjenje u vezi sa ovom procenom.




Republika e KosovEs i Kuvendi i Kemun#¥s ~Vushtrri
Bazuar nd e‘m‘ 2. pamg:rz:i' 2, pza(a “4” 18 L igiit 03/L- 40/2008 pér Vewdgev serisien Lokale,
si dhe Nenit para" 11 pika “¢7 € Stautit 18 Komungs, Kuvendi | Komungés 8
Vushntiss né mb ledhien e mbajtur mé 25 tetor 2018, mori kiw:

VENDIM
PER SHPALLITN E ANKANDIT PUBLIK

=

i Me kot vendim lejohet shpallia ¢ ankandit publik pér shitien e mieteve motorike &
autoparkut 1€ komunés, (€ cilat pér shkak t& vjetéa‘séaé kan& kosw ¥ lanté 1# shpenzimit &
xarburavteve dhe mirdémbajties. Mjetet motorike € cilat do t'l n8nshtrohen ankandit publik
jan€ si né viim:

1.1 RENO CLIO me Nr. 18 tabelave 022-05-27;
1. MITSUBISH! P’\,T‘R’) me Nr. 18 tabelave 027-06-27;
1.2 TOYOTA RUNER me Nr. t8 abelave 027-19-27:

S TOYOTA RUNER me Nr. t8 wbelave 022-17-27:
LA TOYOTA RUNER me Nr. & tabelave 027-17-27;
P2 TOYOTA RUN .”.? me Nr. 18 tabelave 331-KS-063:;
I 6 NISAN PATROL me Nr. i€ mbelave 27-33-27:

N
1.7 NISAN PATROL  me Ny t8 whelave Q’z’Zv{}%-T"
L 8 TOYOTA RUNER me Nr. t8 whelave  (27-23-2
S TOYO A HILUKS me Nr. ¢ mbelave {)2—{‘.;4-.443\'
IO VOLGSWAGEN VI NTO me Nr. 18 whelave 02-396-AR.

o

<. Autorizohet Kryetarl | komungs gé ¥ themelojé komisionin prefosional pér caktimin ¢
vierés fillestare 1€ materialit, ndérsa organi kompetent 1 komungs @ zbatojé procedurar ¢
shities p&@es ankandit publik.

5.Pér zbatimin e kétij vendimi obligohen: Kryetari i komungs, Dreijtoria ¢ Prokurimit. si dhe
Dt::jzai‘zrt pér Shirbime Publike.

il g

. Ky vendi™ hyn n€ fugi pcser:r%w**je'ﬂ (13) dité pas regjistrimit a8 Zvidn ¢ Prook:
‘\.i mistris€ pér Admini=trimin e Pusheotis Lokal, si dhe shiaws {7) dite pas publikimit né fugen
gyrtare 8 mu:':u;wb s& Vughtrrisé,




